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Names and Faces of the Divine in the Zohar

Letter of the 

Tetragrammaton –

YHVH – Yod-Hei-

Vav-Hei  ה"יהו

Divine Names and Faces in the Zohar Biblical Divine 

Name

Corresponding 

Sefirot

Top of the Yod –

'קוצו של י
Saba De-Savin (“Grandfather” or the “Oldest 

One”) 

Ehyeh

אהיה

Keter

Yod – 'י Abba (“Father”) Yah

ה”י

Ḥokhmah

First Hei – 'ה Imma Ila’ah (the “Upper Mother”) Elohim

ם"אלהי

Binah

Vav – 'ו Ben (“Son”); Kudsha Berikh Hu (the “blessed 

Holy One”)  Ḥatan (the “Bridgegroom”)

Yod-Hei-Vav-Hei

ה"יהו

Six Sefirot:

Ḥesed, Gevurah, 

Tif’eret, Netsaḥ, 

Hod, Yesod

Last Hei – 'ה Bat (“Daughter”); Kallah (“Bride”)  Elohim

ם"אלהי

Malkhut



Demonic 

Personae:

Sama’el and 

Lilith



➢ Numbers 17

- Divine Anger as Plague and the Power of Incense

ת עַם  ( ו) ם אֶׁ תֶׁ ם הֲמִּ עַל אַהֲרֹן לֵאמֹר אַתֶׁ ה וְּ ת עַל משֶׁ חֳרָּ מָּ אֵל מִּ רָּ שְּ נֵי יִּ ל עֲדַת בְּ לֹּנוּ כָּ וַיִּ

דֹוָּד ה לֵאמֹר( ט)…:יְּ ל משֶׁ דֹוָּד אֶׁ דַבֵר יְּ לוּ  ( י):וַיְּ פְּ גַע וַיִּ רָּ ם כְּ ה אֹתָּ ה הַזאֹת וַאֲכַלֶׁ עֵדָּ תוֹךְ הָּ הֵרֹמוּ מִּ

ם נֵיהֶׁ :עַל פְּ

הוֹלֵךְ  ( יא) ת וְּ טֹרֶׁ ים קְּ שִּ בֵחַ וְּ זְּ יהָּ אֵש מֵעַל הַמִּ לֶׁ ן עָּ תֶׁ ה וְּ תָּ ת הַמַחְּ ל אַהֲרֹן קַח אֶׁ ה אֶׁ ר משֶׁ וַיאֹמֶׁ

ף גֶׁ דֹוָּד הֵחֵל הַנָּ נֵי יְּ פְּ לִּ ף מִּ צֶׁ א הַקֶׁ י יָּצָּ ם כִּ כַפֵר עֲלֵיהֶׁ ה וְּ עֵדָּ ל הָּ ה אֶׁ הֵרָּ :מְּ

טֹרֶׁ ( יב) ת הַקְּ תֵן אֶׁ ם וַיִּ עָּ ף בָּ גֶׁ נֵה הֵחֵל הַנֶׁ הִּ ל וְּ הָּ ל תוֹךְ הַקָּ ץ אֶׁ רָּ ה וַיָּ ר משֶׁ בֶׁ ר דִּ קַח אַהֲרֹן כַאֲשֶׁ ת  וַיִּ

ם עָּ כַפֵר עַל הָּ :וַיְּ

ה( יג) צַר הַמַגֵפָּ ים וַתֵעָּ ים וּבֵין הַחַיִּ :וַיַעֲמֹד בֵין הַמֵתִּ

בַר קֹרַח( יד) ים עַל דְּ בַד הַמֵתִּ לְּ בַע מֵאוֹת מִּ ף וּשְּ לֶׁ ר אֶׁ שָּ ה עָּ עָּ בָּ ה אַרְּ ים בַמַגֵפָּ יוּ הַמֵתִּ הְּ :וַיִּ



6 But on the morrow all the congregation of the 

people of Israel murmured against Moses and against 

Aaron, saying, “You have killed the people of 

YHVH.” …

9 and YHVH said to Moses, 10 “Get away from the 

midst of this congregation, that I may consume them 

in a moment.” And they fell on their faces.



11 And Moses said to Aaron, “Take your censer, and put 

fire therein from off the altar, and lay incense on it, and 

carry it quickly to the congregation, and make 

atonement for them; for wrath has gone forth from 

YHVH, the plague has begun.”

12 So Aaron took it as Moses said, and ran into the midst 

of the assembly; and behold, the plague had already 

begun among the people; and he put on the incense, and 

made atonement for the people.



13 And he stood between the dead and the living; and 

the plague was stopped.

14 Now those who died by the plague were fourteen 

thousand seven hundred, besides those who died in the 

affair of Korah.





Zohar I:230a – The Desert Plague 

and the Power of Incense

ין רִּ שְּ קַשֵר קִּ ת מְּ טֹרֶׁ א חֲזֵי קְּ תָּ א, וְּ תַתָּ א וְּ עֵילָּ יד לְּ חִּ אָּ א, וְּ זָּ רוּגְּ א וְּ רוּגָּ טְּ קִּ א וְּ א אַעֲבַר מוֹתָּ דָּ יל  , וְּ א יָּכִּ לָּ דְּ

א מָּ עַלְּ ה בְּ אָּ טָּ שַלְּ יב. לְּ תִּ כְּ ה דִּ מָּ יהָּ אֵש  ( במדבר יז), כְּ לֶׁ תֵן עָּ ה וְּ תָּ ת הַמַחְּ ל אַהֲרֹן קַח אֶׁ ה אֶׁ ר משֶׁ וַיאֹמֶׁ

גו ה וְּ הֵרָּ הוֹלֵךְ מְּ ת וְּ טֹרֶׁ ים קְּ שִּ בֵחַ וְּ זְּ יב. 'מֵעַל הַמִּ תִּ א כְּ תַר דָּ בָּ ץ , לְּ רָּ גו( אהרן)וַיָּ ם', וְּ עָּ כַפֵר עַל הָּ ,  וַיְּ

יב תִּ ה, וּכְּ צַר הַמַגֵפָּ ים וַתֵעָּ ים וּבֵין הַחַיִּ ין  . וַיַעֲמֹד בֵין הַמֵתִּ גִּ רְּ קַטְּ ל מְּ כָּ ין וְּ ישִּ ין בִּ רִּ טְּ ל סִּ ין כָּ לִּ א יָּכְּ לָּ ין דְּ גִּ בְּ

ת טֹרֶׁ מֵיקַם קַמֵי קְּ א . לְּ זָּ יהוּ רָּ א אִּ עַל דָּ א( א חדוה"ס)וְּ כֹלָּ א דְּ שוּרָּ קִּ א וְּ כֹלָּ :דְּ



Come and see: Incense binds together bonds, 

and cleaves above and below. 

And it makes death, accusation, and wrath pass away 

– so that they cannot rule in the world, 

as is written: ‘Moses said to Aaron, “Take your censer, … 

and lay incense on it,  

and carry it quickly to the congregation 

… for wrath has gone forth from YHVH, 

the plague has begun.”



… And it is written, “ And he stood between the 

dead and the living; and the plague was 

stopped.” (Numbers 17: 11– 13)— for no evil 

dimensions or accusers can withstand incense. 

So it is joy of all, the binding together of all.



The birth of the demonic from divine anger

➢ Zohar II, 242b

יף א תַקִּ זָּ גוֹ רוּגְּ א מִּ קָּ פְּ א נָּ נָּ נָּ כַד תְּ נָּא, דְּ נָּ שַט הַהוּא תְּ פָּ תְּ תַר , אִּ א בָּ זָּ יל רוּגְּ זִּ אָּ וְּ

א זָּ א, רוּגְּ א עַל דָּ א, דָּ יט עַל דָּ לִּ שָּ יב וְּ כִּ א רָּ דָּ א  , וְּ הוֵי כֹלָּ מֶׁ א לְּ בָּ נוּקְּ כַר וְּ דְּ חֵיזוּ דִּ בְּ

א  זָּ יףרוּגְּ :תַקִּ

For when smoke issues forth from fierce 

anger, this smoke expands and goes forth:  

anger upon anger, this upon this, and this 

riding upon and dominating this, with the 

appearance of male and female –

so that all becomes fierce anger.



ימוּ עַקִּ א בְּ זָּ רוּגְּ א דְּ נָּ נָּ שַט תְּ פָּ תְּ תַר אִּ בָּ חַד  , וּלְּ כְּ

א שָּ אָּ אַבְּ ים לְּ יָּא חַכִּ וְּ יהוּ  : ... חִּ אִּ א דְּ גָּ יהוּ דַרְּ אִּ

שוּךְ ית, חָּ חִּ נָּ יק וְּ לִּ אט, סָּ שָּ יל וְּ זִּ ח  , אָּ נָּ וְּ

תֵיהּ דוּכְּ א, בְּ בָּ יַישְּ תְּ אִּ א לְּ גָּ א דַרְּ ימָּ קַיְּ מֵהַהוּא  , וְּ

א זָּ גוֹ רוּגְּ יק מִּ פִּ נָּ א דְּ נָּ נָּ יהוּ צֵל, תְּ אִּ א. וְּ לָּ עַל  , צִּ

וֶׁת רֵי מָּ קְּ אִּ א דְּ ר אַחֲרָּ ן  . אֲתָּ רָּ חַבְּ תְּ כַד מִּ וְּ

א יהוּ כַחֲדָּ וַויְּ וֶׁת  , תַרְּ מָּ רֵי צַלְּ קְּ אִּ



….Then the smoke of rage 

spreads out crookedly 

like a serpent, sly and dangerous.

… He is a level of darkness. 

He goes up and down, roaming and hovering, 

until he rests in his place 

by settling with another level 

that issues from the smoke 

that emerges from rage.  



And [the male] is called "Shadow" 

[also called Sama’el], 

A shadow on another place 

called "Death" 

[his female consort, Lilith].   

When the two are combined, 

they are called 

"the Shadow of Death."   



➢ Zohar I:70a – the power of Incense: 

God takes a deep breath, bringing to 

an end thoughtless anger

יו  גָּ לְּ יק מִּ פִּ א חֲזֵי   אֵש נָּ א... תָּ קָּ לְּ א סָּ נָּ נָּ דֵין תְּ יב ...וּכְּ תִּ א כְּ עַל דָּ ( דברים לג)וְּ

ךָ אַפֶׁ ה בְּ טוֹרָּ ימוּ קְּ רֵיהּ. יָּשִּ אַתְּ א לְּ שָּ אַהֲדַר אֶׁ ין דְּ גִּ א . בְּ מָּ חוֹטְּ הַהוּא  וְּ יש בְּ נִּ כְּ תְּ אִּ

רֵיהּ אַתְּ ב לְּ תָּ א וְּ יד כֹלָּ אַחִּ תְּ אִּ גוֹ עַד דְּ גוֹ לְּ א לְּ ה  . רֵיחָּ בָּ שָּ גוֹ מַחְּ א לְּ יב כֹלָּ רִּ קְּ תְּ אִּ וְּ

א דָּ א חָּ עוּתָּ יד רְּ עֲבִּ תְּ אִּ יחֹחַ . וְּ דֵין רֵיחַ נִּ א. וּכְּ יחָּ יד נַיְּ עֲבִּ תְּ אִּ א וְּ זָּ נָּח רוּגְּ :דְּ



Come and see:  Fire issues from within, 

…and then smoke ascends. 

… Of this is written, “They shall place incense in 

Thy nose” (Deuteronomy 33:10), 

for fire returns to its site, 

and through that aroma the nose contracts 

inward, inward –

till all is embraced, returning to its site –

and all comes near within thought, and becomes 

one will.



And then 

“He inhaled the sweet savor”

For anger rests, and it becomes 

tranquility



א. זָּ נָּח רוּגְּ א וְּ דָּ א בְּ א דָּ יד כֹלָּ אֲחִּ תְּ כַד אִּ א, וְּ יחָּ דֵין הוּא נַיְּ ,  כְּ

א יחָּ רֵי נַיְּ קְּ תְּ אִּ ירוּ חַד וְּ שִּ א . וּקְּ כֹלָּ א דְּ וָּותָּ דְּ א חֶׁ רוּחָּ א דְּ יחָּ נַיְּ

א חֲדָּ ין. כְּ פִּ אַנְּ ירוּ דְּ הִּ ין נְּ ינִּ בוֹצִּ ירוּ דְּ הִּ יב. נְּ תִּ ךְ כְּ ין כָּ גִּ יָּ  , וּבְּ רַח יְּ וַיָּ

יחֹחַ  ת רֵיחַ הַנִּ רֵיהּ. אֶׁ גוֹ אַתְּ א לְּ יש כֹלָּ נִּ כָּ רַח וְּ אָּ מַאן דְּ :כְּ



And when all becomes embraced each with the 

other, 

and anger is appeased, 

then there is tranquility…

tranquility of the spirit, the joy of all as one.  

The shining of lamps, the shining of faces.  

And therefore, it is written, 

“And YHVH inhaled the sweet savor” (Genesis 

8:21) 



– as one who inhales, 

and gathers 

all into its place.



Zohar III:177b

Between the Tree of Life and the Tree of Death

ה אָּ ימָּ נִּ י פְּ יהִּ אִּ ת דְּ טֹרֶׁ א, קְּ זָּ רָּ י בְּ ל מַה דִּ כָּ סַר, וְּ מְּ תְּ א אִּ כַהֲנָּ א . לְּ עַל דָּ ה  ( 'במדבר ז)וְּ ר מֹשֶׁ בֶׁ ר דִּ קַח אַהֲרֹן כַאֲשֶׁ וַיִּ

ת טֹרֶׁ ת הַקְּ תֵן אֶׁ ל וַיִּ הָּ ל תוֹךְ הַקָּ ץ אֶׁ רָּ ה, וַיָּ אָּ ימָּ נִּ י פְּ יהִּ אִּ כַהֲנָּא, דְּ א דְּ זָּ ים  , רָּ ם וַיַעֲמוֹד בֵין הַמֵתִּ עָּ כַפֵר עַל הָּ דֵין וַיְּ כְּ

ים חַיֵי, וּבֵין הַחַיִּ א דְּ נָּ ילָּ א, בֵין אִּ מוֹתָּ א דְּ נָּ ילָּ א, וּבֵין אִּ דָּ א בְּ יב דָּ רִּ א קָּ ינָּ מִּ דֵין יְּ ה, כְּ צַר הַמַגֵפָּ א , וַתֵעָּ קָּ ה חוּלָּ אָּ זַכָּ

א כַהֲנָּ א, דְּ עֵילָּ א לְּ ית לֵיהּ חֵילָּ א אִּ כַהֲנָּ א, דְּ תַתָּ א לְּ ית לֵיהּ חֵילָּ אִּ א, וְּ תַתָּ א וְּ עֵילָּ א לְּ מָּ לָּ ים שְּ רִּ הוּא גָּ וְּ



Incense, which is internal, and all that which is 

in mystery, is given to the Priest

And therefore, “And Aaron … ran into the midst 

of the congregation and placed the incense,” 

which is the internal, the mystery of the Priest…

“…and he stood between 

the dead and the living”

Between the Tree of Life

And the Tree of Death,

And then the right hand brought them together

“and the plague was stopped”



Happy is the lot of the Priest

For the Priest has power above

And power below

And he brings about peace 

above and below


